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AnHoTanusa YK 26-277.2
[Ncanom 132 no CuHOZAnbHOMY TeKCTy (133 — 1o HyMepauyy MacOpeTCKOro TeKCTa) SIBJISIeTCSI
OJIHO¥ M3 MSTHAILIATH «TIeCHelt BOCXOKIeHMS», BXoAsmuX B cocTas ITcantupu (TIc. 119-133).
IlaHHBII TICAJIOM MHTepeCceH JIUTYPruuecKoit MPUBSI3KOIi K puTyany MepycaaMMckoro xpama,
C KOTOPBIM €ro CBSI3bIBAET YIIOMMHAHME O ejiee, cXofsiineM Ha 6opony Aapona (Tlc. 132, 2).
ABTOp Mcronb3yeT Metadopy eses /s yCUIeHMst OTTeHKa paJoCcTyi CO6paTheB 110 Bepe, coOpaB-
LIMXCST B XpaM JJ1s1 COBMECTHOM MOUTBBI (CT. 1). L]e/bi0 HaCTOSIIIero uccie0BaHus SIBJISIETCS

1 Mponomkexue. MNepBas 4yacTb cTaTbn onybnunkosaHa: Mpurel (Mukosckuli), uepom. 3HaueHne
obpasa enes, cTekatowiero Ha 6opoay aapoHa (Mc. 132/133) B TpafAMLMOHHON My[EenCKoM
M XpUCTUaHCKoW 3k3erese. YacTb | // BB. 2010. N2 2 (37). C. 17-40.



22 WEPOM. UPUHEN (MMKOBCKUI)

0630p METO[IOB MHTEPIIPeTaLy 00pasa eJiest, CXOISIIero Ha 60poay AapoHa B paHHel eBpeii-
CKOJi ¥ TPeUECKO SI3bIKOBBIX TPaAULIMSIX TONKOBaHMs CBsiteHHOro [Tucanms. 1151 aTux nenei
MPOBOAUTCS aHAIM3 MeTadOopbI esiest B MCTOYHMKAX Uyeiickoit ak3eresbl (Cudpeit Bamuzmbap,
Cudpa, Tanmyn, Muzapain TaHxyMa) ¥ XpUCTUAHCKO# 9Kk3ere3bl (KimmmeHT AekcaH puitcKumit,
Opuren, Adanacuit Aekcanapuiickuii, Bacunuit Kecapuiicknii, oanu 3iaToyct, ®eoqoput
Kupcknit). [laniee Ha OCHOBE ICTOPUKO-(HUIONIOTMUYECKOTO METO/IA OTIPEIEISIETCS MECTO «eJiest»
B COfIep>KaHMU TICaIMa 110 COBPeMEHHbBIM 9K3eTreTMUeCKMUM UCCIe0BaHusIM. B pe3ybrare 66110
BBISIBJIEHO, UTO B ICTOUHMKAX UYZAEICKOIi 9K3ere3bl 3HaUMTeIbHOE BHUMAaHMe Y emsieTcsl IoU-
CKY MCTOPUYECKOI OCHOBBI TOMA3aHMsI CBSIIEHCTBA G/IaTOBOHHBIM €J1eeM B KOHTEKCTe 00psi-
noB Mepycanmmckoro xpama. ICTOYHMKM XPUCTUAHCKON K3ere3bl TITOTEI0T K MeCCMaHCKOM
MHTepIIpeTal TMMHa, B KOTOPOJ MoMasaHue AapoHa MMUPOM TOJIKYeTCsI Kak Ipoo6pas mo-
masaHus Xpucra u Bepymoiiux B Hero CatbiM [fyxom. ITak, 06pas eniest MOT pacCMaTPUBATh-
Cs1 B IPeBHUX PEIUTMO3HBIX TPAAMULIMUSIX KaK OTIIPaBHAas TOUKA JJ1s1 aKTyaJIbHbIX Ha TO BpeMsI
paccyskmeHuit o ponu AapoHa min XpucTa, a Takke 00 9TUUeCKUX TPebOBaHMSIX K KaHAMUIa-
TaM Ha [IOMa3aHMue.

Kniouesble cnosa: bubnus, Mcantpb, ncanom 132, ncanmbl BOCXOXAEHMS, 3K3ere3a nyaenckas, 3k-
3ere3a XpUCTMaHckas, AapoH, 1eBuTbl, xpam Mepycanumcknii, CUOH.
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3. Ucropuxko-dunioiornyeckuii aHaJInu3 mcajima

3.1. MecTo 132 nncanma B komnosunuu Ilcantupnu

B macopeTckoM TekcTe 132 11cajioM pPacIioyioskeH B KOHIIEe COOPHMKA «ITCAIMOB
BocxoskaeHmit» (I1c. 119-133). B Hanboee aBTOPUTETHOM KyMPaHCKOi pyKOTIN-
cu 11QPs? TeKCT rMMHa CTOUT OGIM3KO K KOHITY COOpHMKA TICaIMOB, MeXmy 141
u 144 icanmamn. [1py 3TOM, HECMOTPST HAa MHYI0 KOMITOHOBKY T1CAJIMOB B CBUTKE
11QPs?, TeKCT rcasmMa COOeps>KUT TO HaAIIMCaHUe — «I1€CHb BOCXOKAEHUI» (1Y
ni%yn3), — KOTOpOoe 6bIII0 XapaKTepHO A1 BCe KOJUIeKIUY IISITHAALIATH OTHO-
VIMEHHbBIX TMMHOB [Icantupu. 3T0 MOXKeT CBUIETENIbCTBOBATD O TOM, UTO 3aro-
JIOBOK ITCAJIMY ObUT ITPUCBOEH JI0 TOTO, KaK COCTaBUTEIb KyMPaHCKO PYyKOTIN-
cu 11QPs? chopmupoBat cBoii cOOpHUK?. CliemoBaTeIbHO, TEKCT TICaMa C ero
HaJIIMCcaHNeM B JIOIIe/Iel o Hac hopme MOSIBUJICS 0 cepenyHbl I B. H. 3.

IIcanom 132 pacrosnosxeH B LieHTpe Tpex «rcayimoB Cuona» (T1c. 131, 13;
132,3; 133, 3). [Icasiom 131 ABsI€TCS MMOCTIEAHM <LIAPCKMM» ITCATIMOM B COOP-
HMKe «ITeCHeli BOCXOKIeHMII»: B HEM YIIOMIMHaeTcs 3aBeT ['ocnona ¢ laBuaom
¥ 0beIIaHye, YTO €T0 ChIHOBBS OYIYT CHIETD Ha ITpecToste BoBek (cM. I1c. 131, 12).
B HEM TaroKke UCTTONMB3YIOTCS XapaKTepHble 115t Kuyru [IcaamoB KittoueBble C10-
Ba: «por» (11p) U «IIOMas3saHHUK» (Tyn). [camom 132 nepenaéT pagocTh cobpa-
HMsI XpaMOBOJ1 OOIIMHbI ¥ YIIOMMHAET «[toMas3aHue» Aapona (cm. ITc. 132, 2).
3akaHuMBaeTcs r’MMH GrmarocioBeHmeM l'ocriopa. [canom 133 3aBepiiaeT «1ecHn
BOCXOXKIEHMIT» ITPU3bIBOM 6JIarocJIOBUTH [0CIIOA CO CTOPOHBI «ToMa AapOHa»
u Bcero Mspamns (em. Ilc. 144, 19). [ake penkue 110 yIIOTpebeHno B Bubmim
cioBa 13 132 mcaiMa, IPUCYTCTBYIOT B ABYX COCEIHMX TMMHAX.

B 3arosioBKax GOJBIIMHCTBA PYKOIIMCEl TTcayMa YIIOMUHAETCS UMS
Hasupa (cp. 1 Lap. 21, 14). 3TO MMs BCTpeUYaeTCs B 3aroJIOBKaXx ST U3 TS T-
HaJ ATy «[IeCHEel BOCXOXKAeHMIT». B camoM TekcTe rmMHa ums JlaBuaa ymno-
MMHaeTcs TOJbKO B 131 mcanme. Yiiorpe6iieHue I71aroia «CIyckaTbes» B 132
rcaaMe Takke MOKeT HameKaThb Ha JlaBupa, MOCKOJIbKY COUYeTaHMe IIaro-
JIa «CITyCKaThCS» (77°) ¢ «6Opomoit» (17]) YIIOMMHAETCST TOJIbKO B MCTOPUM
o JlaBufie, KOTOPBIii «ITycKasI (77°) CII0HY 1Mo 60poe (171) CBOeii» B MPUCYT-
crBum lecbekoro napst Auxyca (cm. 1 Lap. 21, 13). IIpu aTOoM, Kak 3amMedaeT
PasgH ApMcTpOHT, HAaMEKM Ha [laBuaa He SIBJISIFOTCS CBUIETE/IbCTBOM TOTO,
YTO I1CAJIOM TOSIBWIICS B TIEPUON, ero >ku3Hu*. Ecmi TekeT 6611 cocTaBieH

2 Armstrong R. M. Psalms Dwelling Together in Unity: The Placement of Psalms 133 and 134
in Two Different Psalms Collections // Journal of Biblical Literature. 2012. Vol. 131. N2 3.
P.500.

3 Ibid. P. 498.

4 Ibid. P.491.
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rocse nageHust AuHacTuy JJaBuaa, 3HaUMT MCaJIOM M3HAYaIbHO MbICIMICS
KaK YCTPeMJIEHHBIN B Oymyliiee My Jaxke MecCUaHCKMii®.

I'MMH cocTaB/ieH 13 BbICKa3bIBaHMIT 60J1e€ paHHMX IICATIMOB (Cp. Hava-
yo Ilc. 1-2 m Tlc. 132, 1), uTo 6bUTO XapaKTepHO 1151 aBTOpOB [V-V pasmenon
eBpeiickoil Kauru XBameHuit®. I ACCUC CUUTAET, UYTO LeHTPaJbHas POJib
«OpaTcTBa», KOTOPOE SIBJISIETCST 3ePKaIOM COOpaHMs Hapoaa B XpaMe, CBU-
IIeTeJIbCTBYET O TOM, 4TO 132 ricajiom ObIIT COCTaB/IeH B BaBuioHe B Kave-
CTBe MOJIMTBBI, 3aMellaolieli skepTBonpuHoIieHnus1’. OCHOBO €€ apryMeH-
Ta SIBJISIETCS OIM30CTh MOHSITUIT «O6paT» (X) U3 TICAIMA U «M3PAUJIbTIHIH»
o apyrum tekcram CesimeHHOTO [Tncanms (cm. Jles. 19, 17-18; Ic. 121, 8).
[camom BocxBasieT 6paTheB «KUBYLIMX BMeCTe» (CT. 1), a He «KUBYIINX
Ha CuoHe»®. CMOH HaxoauTCsT «TaM» (Y, CT. 3), HA KAKOM-TO PacCTOSTHUU
OT MecTa ITpebbIBaHMS aBTOPA.

Puyapp 3BMICOH, HAIIPOTUB, OTHOCUT IICAJIOM K ITOC/IEIVIEHHO 3I10Xe.
ITo OaBumcony, cobpanme «6paTbeB» Ha CMOHE CITy>KUT YKa3aHMeM Ha ITajloM-
HUKOB, KOTOPbIe MPUXOAT B Vepycanum Ha OIMH U3 PeIUTHO3HbBIX TTPa3gHNU-
KoB (cM. BTop. 16, 11.4.16)°. Ha 3T0, B 4aCTHOCTH, YKa3bIBAIOT TEPMUHBI «XO-
POIIO» (2i1) U «IIPUSTHO» (D°V]), KOTOPbIE B 132 Ticasive OTHOCSTCS K OOLIMHE
Kak ennHoii ceMbe (cp. Brop. 25, 5),a B 134 u 146 ncanmax — ko [ocmomy (cm.
Ilc. 134, 3; 146, 1), umst KoToporo BceHapOgHO BOCHEBAIOCH B Xpame. XOTs
TICAJIOM COZIEePKUT HallMOHaIbHbIE MOTUBBI, CBSI3aHHbIe ¢ CMOHOM (CT. 3),
B HEM HeT U HaMeKa Ha coefiHeHMe KoneH CeBepHoro 1 IOskHoro 1apcTs!.

CnemoBaTeNibHO, IO, XOPOIIMM U TIPUSTHBIM IpeObIBaHueM 6paTh-
€B BMecTe JIyulile TTIOHMMAaTh eIMHCTBO OOIIMHBI, KOTOpas Mmepeskuia Kpu-
31UC TIeHa. B Takom ciryuae ob6pas esesi, cTekaromiero Ha 6opoay AapoHa,
MOT CTY>XKUTb He CTOJIBKO [JIJISI OMMCAHMS KPacOThl BOCCTAHOBJIIEHHOTO 60-
TOCTYKeHMsI, CKOJIbKO ITO3TUUeCKOi (popMoii 1j1s mepemgauy 6paTcKoii pa-
JIOCTY OT CaMOJi BO3MOXKHOCTY COOMPaThCs BMECTe Ha MOJIUTBY, He oraca-
SICh TIpec/iefOBaHMIA.

5 Putnam A. J. «<Dwelling Together» and Descending to Ascend: Yachad, Yashab, and Yarad in
Psalm 133 // Obsculta. 2017.Vol. 10.N2 1. P. 129.

6 Ibid. P. 132.

7 Assis E. Family and Community as Substitutes for the Temple After Its Destruction // Ephe-
merides theologicae Lovanienses. 2009. Vol. 85.N2 1. P. 56.

8 Booij T. Psalm 133: «Behold, How Good and How Pleasant» // Biblica. 2002. Vol. 83. N2 2.
P.260.

9 Davidson R. The Vitality of Worship: ACommentary on the Book of Psalms. Grand Rapids (Ml);
Edinburgh, 1998.P.432.

10 Booij T. Psalm 133: «Behold, How Good and How Pleasant». P. 260.
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3.2. MecTo o6Gpa3sa «ejess» B KOMIIO3UIMM IICATIMa

[Tcanom 132 Becbma KpaTkuii. OH COCTOUT 13 OGHOTO Te3MCa, ABYX CPaBHe-
HUIA ¥ 3aKJIIOUUTETbHOTO BhICKA3bIBAHMSI.

[TepBbIit CTUX O TOM, KAK X0poulo (i) U KAk NPUsmHo #umo Opamssam
emecme (Tlc. 132, 1), 3amaéT ToH Bcemy Tcanimy. OiMHaKOBOe eBpelickoe Cy-
1IeCTBUTENbHOE 2 B 1 1 2 cTUXaxX mcajiMa, KoTopoe B CMHOZaJIbHOM Iepe-
BOZie 0003HAUYEHO CIOBAMM «XOPOIIO» U «AParolieHHO», a TAKKe UIeHTHY-
HbI€e IVIarojibl C KOPHEM T7° BO 2 U 3 CTUXaX, KOTOpbIe B PyCCKOM TiepeBo/ie
0003HaUeHbI CJIOBAMM «CTEKAIOLIMII» U «CXOOSLINII», II03BOJISIOT BOCIIe-
BaTh OOTOBIOXHOBEHHYIO TIeCHb Ha OTHOM AbIXxaHuy. CTepskeHb I’MMHa —
upest «6mara», BCe TPaHM KOTOPOTO OTPaXKe€HbI B MHOTO3HAYUTEIbHOM €B-
percKoM 21 («XOpOIIOo»).

Kaskgoe 13 ciienyrounx CpaBHeHU BO 2 U 3 CTUXaX HAUMHAETCSI C ITpef-
JIoTa «Kak» (3). Xopomias u mpusTHast atmocdepa cpeau 6patuu (cT. 1) ymo-
nmobiisieTcst OpazoueHHoOMY efielo, cmekaiouiemy Ha 60pody Aapona (cT. 2), 1 poce
EpmoHnckoli, cxodaweti Ha 20pbt CuoHckue (cT. 3). Yriomo6meHus u3 2 u 3 cTu-
XOB, KOTOpbI€ CTOSIT B Iapasulesb APYT K OPYTy, HOAUYEPKUBAIOT U Pa3BU-
BaIOT KIIOUEBYIO0 MbIC/Ib, 0003HAUEHHYIO B Hauaje TMMHA: KOrjaa coopaThsi
T10 Bepe cOOMPAIoTCs Ha OOIIYI0O MOIUTBY, CPeIy HUX BOIAPSIIOTCS PaOCTh
u cyacToell.

IMomo6HbIe MapHbIe YITOA00IeHST BCTPEYATNUCh HE TOTTbKO B IPeBHEEB-
peiickoi moaTmuueckoii iuteparype (cp. 2 Llap. 23, 4; VoB 7, 1 -2), HO U B yra-
PUTCKOI 1 akKaackoii'?, Buibdpen BaTcoH mosmaraeT, 4TO MpUBeIEHHbIE
B IICa/IMe CpaBHEHMS UTPAIOT BCIIOMOTaTeIbHYIO POJib, OHU MOAePKMBa-
0T MHTepeC y uiylaTeseii. [JTaBHOe B IicajiMe — MepBbIil U ITOCTeTHUI Te-
31ChI. Bosee TOro, IMHTBUCTUYECKIIT aHAJIM3 TEKCTA TAET He 1Ba, a TPU T10-
TUYeCcKMx obpasa enes's:

KaK XOPOIIINii eJieil, OH Ha I7IaBe CITyCKaeTcst Ha 60poay;

(xaK) 6oposia AapoHa, OH CITYCKAaeTCsl Ha BOPOTHUK ero «o6maueHmii»4;

Kak poca EpMOHCKaH, OH CITYCKaeTCs Ha ropbI CuoHna.

11 Chomyn L. Dwelling Brothers, Oozing Oil,and Descending Dew: Reading Psalm 133 Through
the Lens of Yehudite Social Memory // Scandinavian Journal of the Old Testament. 2012.
Vol. 26.N2 2. P. 220.

12 Watson W. G. E. The Hidden Simile in Psalm 133 // Biblica. 1980.Vol. 61. N2 3. P. 109.

13 Ibid.P.108.

14 Mol ynotpebnsieM cnoBo «obnayeHune», NOCKONbKY Kak TEPMUHONOMUSI KYMPAHCKUX PYyKOMK-
cei (11),7ak u CenTyaruHTbl (EvOupa), roBopsT 06 «oaexaax» AapoHa, TouHee, faxe o «boro-
cnyxebHbIx ogexaax» (cM.: 1177 N7 B 10S 4:8). Cm.: Booij T. Psalm 133: «Behold, How Good
and How Pleasant». P. 258.
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Wrak, obpas esies, cmekaroujezo Ha 6pady, o 3aMbICJTy aBTOpa IcaiMa,
CIYKUT MHOCKa3aHueM. PagocTs Ha uiiax BepYOIINX Iog00Ha 61ecKy apa-
TOLIEHHOTO ejiest. [IJist TOro uTo6bI OMpene/nTh KaKoe 3HaueHy e MOT UMETh
«eJnei» B comepskaHum 132 1casma, TOCMOTPUM KOHTEKCTBI YITOTPebIeH s
IaHHOTO TePMMHA B APYTUX TeKcTax CesieHHoro ITncanms!'s,

3.3. Eneii Kak NPOAYKT 3eMJIeennst

TepmuH «eneti» (19¥) LOCTATOYHO NPEBHUI, OH BCTPEYAETCs B APEBHEEBpeli-
CKMX Hammmucsx u3 Tenb-Apaja, y HEro eCTh aHa/IOTH B YTapUTCKUX (Smn)
M aKKaICKMX (Samnu) TeKCTax. B 60MbLUIMHCTBE CTydaeB 3TOT TepMUH 060-
3HayvaeT OMMBKOBOe Maciio (cM. Micx. 27, 20), pexke — skup (cM. BoIT. 27, 28.39;
Uc. 5, 1; 25, 6)'¢. CoryiacHO yrapuTCKUM TeKCTaM, eieli IPUHOCUIICS K ajiTa-
pio 6ora dns vy Baana B rape ¢ BuHom miau ménom (KTU 1.5-1.6)". Tak,
B «/IHCTPYKIIMM K KaJIeHAAPIO Ha MecsII] cbopa yposkasi BUHOTPaAa» OTVCHI-
BAIOTCSI 0OPSIIBI SKEPTBOIIPMHOIIEHNI TT0 crydaro HoBoro roma (KTU 1.41).
CoBepinTenem KepTBOTIPUHOIIEHUS SIBISIETCSI HEM3BECTHBIN XaHAaHCKUIA
1apb. ITo TeKCTy TabIMUKM, OH MIPUHOCUT K aJITapio KPOBb SKEPTBEHHBIX
SKMBOTHBIX, 6/IaTOBOHHbI efeit (Smn rqh) 1 MEn'S. XaHaaHCKMit TpasmHUK
cbopa yposkast OTMeuaJICsi BCero JIUIIb Ha MOJIMecsIIa paHbllle M3PauibCKO-
ro IIHs uckyTtieHus. MiccimemoBaTesit OTMEUAKOT, YTO €BPEiCKMIA M XaHaaH-
CKMII Tpa3gHMKY ObLIM GIV3KYM HE TOTBKO B OTHOIIEHNY AATHI ITPa3aHOBA-
HMSI, HO U I10 CoflepsKaHmIo.

[TepeuyeHb TaKMX IPOLYKTOB 3€MJIM, KAK BUHO, MacJIO M MEJ, B IUTepa-
Type IpeBHero M3pauis CIyskuio yKasaHMeM Ha M300u/IMe 3eMHBIX 6J1ar,
rmocbuTaeMbIX Borom kak 3Hak 6iaroBosnenust (cm. Mc. 28, 1.4). 3emist obe-
TOBaHHasT — 3eMJIsl To6pas (2iv), 20e macauuHsie depesvs u méd (Brop. 8, 8).
B mycTbiHe Tocriogb muTan eBpeeB MEJOM U3 KAMHS U ejleeM U3 meépaoli
ckanwt (Brop. 32, 13.15). B mpopoueckoii iuTepaType nomoku ejiest CpaBHMU-
BalOTCS C moulcauamu 08Ho8 (Mux. 6, 7), pyusu ejies — ¢ U300MUIEM MOJIOKA
(MoB 29, 6). [InTh BUHO M3 YalllM M Ma3aThCs AYUYLIMMU Ma3sIMU CITYXXUIIO

15 TekCTyanbHOM OCHOBOW NS HALero uccnenoBaHuns bynet cnyxutb LUTyTrapackoe nsnaxHve
Espetickon bubnum 2003 roga. Cm.: Biblia Hebraica Stuttgartensia: SESB Version. Stuttgart,
2003.

16 Gordon C. H. Ugaritic Textbook Grammar, Texts in Transliteration, Cuneiform Selections,
Glossary, Indices. Rome, 1998. P. 492.

17 Wyatt N. Religious Texts from Ugarit. London, 2002. P. 137.

18 Ibid. P.351-352.

19 Pardee D., Lewis T. J. Ritual and Cult at Ugarit. Atlanta (GA), 2002. P. 57.
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CMMBOJIOM CBITOI U GecrieuHol sKku3um (cM. AMoc. 6, 6). O6uine Takux
CbECTHBIX IIPUIIACOB KaK BMHO U eJieli 6bIIO TTOBOAOM [IJISt PaloCT (CM.
1 Tap. 12, 41). BuHo u eseii 6bUTM IaBHBIMMU ITPU3HAKAMU PAIOCTHOTO MUP-
mectBa (cm. Ues. 23, 41; Ic. 22, 5).

Esteit 6bUT OTY/IIPHBIM ITPOAYKTOM ITuTaHus B Mispane (cm. Uncn. 11, 8;
31lap.17,12;4 lap.4, 2) 1 3KCIIOPTHBIM TOBAapOM, IIOCTaBJ/IsieMbIM B Erurmer
u gpyrue crpansl (cMm. Ues. 27, 17; Oc. 12, 2). Eneli ciy>kmui1 KocMeTu4e-
CKMM CpeJICTBOM MPUIAIIEM Tely IPUSITHOCTD, a JIUIY — CBEXeCTb (CM.
Brop. 28, 40). J)KEHbI 1 HAJTOKHUIIBI LIapst ObUTM 00SI3aHbI HATUPATH Ce6sT MUP-
POBBIM MacJIOM Ilepe[l TeM, KaK BOMIYT K HeEMY Ha Jioxke (cM. dcd. 2, 12-13;
cp. TecH. 4, 10). B1arOBOHHBIMM MAaCTSIMM HaTUpasu ce6sl He TObKO SKeH-
LIVHBI, HO ¥ MY>XuMHBI (cM. [lecH. 1, 2). HamasaHHOe efleeM 1110 IPUAABaAJIO0
eMy 671eCK, CTY>KITO0 BHELTHMM 3HAKOM pagocty (cm. Ilc. 103, 15). Yenosek,
He >KeJlaBIINii yMaCTUTh CBO JIMK eJieeM, TeM CaMbIM JIeMOHCTPUPOBaI
cKopOb (cm. 2 ap. 14, 2). Eneit Takke UCII0Ib30BAICSI B MEAUIIMHCKUX 18-
Jisix. C MTOMOIIBIO eJiest CMSITYaiv THOsIIuecs: paHsl (cm. Kc. 1, 6). Ciosa ipo-
poka Uesekumisi: «Omoin S mebs 800010 u CMbl ¢ mebsi Kpo8b ME0H U No-
ma3san mebs eneem» (Mes. 16, 9) — HanmommuHaioT nputuy Uucyca o no6pom
camapsiamHe (cm. JIk. 10, 25-37).

Kak BumHO, camo 110 cebe yIIOMUHAHKE O eJiee MOIJIO HAaBOAUTD Iep-
BBIX aipecaToB McaaMa Ha NpUSITHbIe MbIC/IN. Ejielt mpusiTeH Tely U Opu-
HOCUT TI0JIb3Y, @ OT 9TOTO U Ha Ayllle CTAHOBUTCS Becesiee.

3.4. Ucnonb3oBaHue enes B 6orociaykeHnu JIpesHero Uspamis

Eneii (2%) BXOOUI B COCTaB IUIOOB 3€MJIM, KOTOPbI€ MPUHOCUIIN B CKU-
HIIO, @ 3aTE€M M B XpaM B KauecTBe XepTBbI (cM. Vcx. 29, 2.23; JleB. 2, 4;
HNe3. 46, 15). OH MCITOTB30BAJICS IJ1S1 TTOAAEPIKAHMSI OTHSI B XpaMOBBIX CBe-
TWIbHUKAX (cM. Vcx. 25, 6; 27, 20). OH TaKKe SIBJISIIICSI CPEICTBOM OCBSIIIE-
HMSI 6OTOCTY;KeOHBIX TIPUHAAJIEXKHOCTe U mtofeit. [IpaBaa, Ijist UCIONb30-
BaHMsI B 60TOCTYsKeHVUM K OIMBKOBOMY MaciTy JOOABJISIY pa3IMIHbIe cneyuul
(Mcx. 30, 25) wim apomamst (Vicx. 25, 6), B pe3yabTaTe 4ero moaydaaoch MUpo,
CBSILLIEHHBIN enell nomasanus (Mcx. 30, 25.31), ¢ ucIIonb30BaHMEM KOTOPO-
ro IOCBSLIAINCH Ha cTykeHne bory ckunus (cMm. Vcx. 40, 9) u cBsimeHHOC-
syxkutenu (cm. Jles. 8).

[Tocie Toro kak Mowceii o6maumyi AapoHa B CIlelMaJbHO IIPUTO-
TOBJIEHHBIE OZEX/bI, TOMAa3aj ejleemM NOMAa3aHUsl CKWHUIO U YKePTBEHHUK
C ero MPMHAIJIEKHOCTSIMY, OH BO3JIWII eJieli Ha TOJIOBY AapoHa, YTOObI Oc-
essmumo ero (Jles. 8, 12). BosnmuBaHue Maciia Ha TOJIOBY CJIYXXKUJIO 3HAKOM
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rocBsineHus. IlocpencTBoOM esiess NOMA3aHUs TIOCBSIIAJICS Ha CBSIeHHOe
CIy>)kKeHMe KakK AapoH, Tak ¥ BCe MOC/IenyIolye CBSIIeHHUKU — €20 CbIHO-
evs (Mcx. 28, 41; 30, 30; 40, 15; JIes. 7, 36; 10, 7). Eneem MoHapxy IToMa3bl-
BasIMCh Ha mapetBo (cm. 1 Hap. 10, 1; 16, 1; 3 Lap. 1, 39; 4 Iap. 9, 1). O6psz
OUMIIeHUS UCLIIMBIINXCSI TPOKAKEHHBIX TAKKe COMPOBOKAAJCS OKPOTLIe-
HMeM ux ejieem (cM. Jles. 14, 15-18).

WTax, eneii urpas CyueCTBeHHYIO pOJIb B M3PauIbCKOM KYJIbTe U T10-
3TOMY MOT CUMTATbCSI BEI[ECTBOM CBSILIIEHHBIM, IIPOBOAHUKOM Boxkimeit
6/1aromaTu.

3.5. O6pa3bI roJIOBbI, GOPOABI U eJies

COmKeHMe CJIOB «<TOJI0Ba» (WXN) U «eJteil» (%) B IMCATOMCKMX BBIPAXKEHUSIX
3aCBUETETbCTBOBAHO BCETO TPMIKAbI: B 22 TICA/IME OMMChIBAETCS IMKOBAHME
4JeJsioBeKa, KOTOPBIN C IULIOM, HAMa3aHHbIM eJleeM, BO3JIEXXUT 3a MPa3gHnY-
HbIM 6AHKETOM B IIPUCYTCTBMM Bparos (cm. I1c. 22, 5); B 132 mcanme «ejeii
Ha TOJI0Be» CYKUT BHEITHUM BbIpakeHMEeM PaJloCTH, HAIMMCAHHO Ha -
11ax «6paTbeB», CObpaHHbIX BoeauHo (cM. I1c. 132, 2); B 140 nicanme obnnye-
HMe TTpaBeIHNMKa Y0 00/IsIeTCS e/1e10, KOTOPBIi BO3JIMBAETCS Ha TOJIOBY (CM.
Ilc. 140, 5). B iBYX cydasix 13 TPEX cOUETAHME CTIOB «TOJIOBA» U «eJieii» yKa-
3bIBAET Ha GIM30CTh JIIOAEN APYT K APYTY: B MOJIOKUTETbHOM (cM. ITc. 132)
WIN B OTpULIaTeIbHOM cMbIciie (cM. I1c. 140). Bo Bcex cirydasix aBTOpPbI TUM-
HOB pacCMaTpPUBAIU CXOXIEHUN eJies] Ha TOJIOBY OTHIOb He KaK yKa3aHue
Ha oco6oe TToMasaHue 1aps Wiy epBOCBSIIeHHNKA, a Kak MeTadopy Toro,
YTO IIBeTa JUIAa U3MEeHWICS 13-3a MepeXXuBaHus pagoCTy UK 1030pa.

CoryiacHble CJI0B «CTapuk» (1p1) U «6opoma» (177) B IPeBHEEBPEICKOM
sI3bIKEe aOCOMIOTHO MOEHTUYHBI. VICXO/IS M3 MacOpeTCKOi OIJIaCOBKM MOK-
HO CIeJIaTh BbIBO/I, UYTO CJIOBO «CTAPUK» (J2]) — 3TO IMPMUYACTHE OT COOTBET-
CTBYIOIIETO IIarojia «<HOCUTDb 6opomy» (1p1)%°. Ipyrumu cJIoBaMy, CTapUK —
910 60pomau (cm. JIes. 19, 32). Hannume 60poibl — CBUIETENTBCTBO O 3PEIOM
BO3pacTe MYKUMHBI M BbI3bIBAJIO K HEMY YBaykeHMe. HarrpoTus, 106pOBOJIb-
HOEe WV IPUHYAUTETbHOE JTUIIeHe 60poIbl ObUIO PU3HAKOM Tpaypa (CM.
Esn. 9, 3) wim 6ecuectus (cm. 2 Hap. 10, 4; 1 ITap. 19, 5).

B oTyimume OT SI3bIYeCKIX 00PsIIOB XaHaaHCKMX HapomoB (cM. JIes. 19, 27),
B M3paMIbCKOM Ky/ibTe 60poza (J7]) He MMeJia CaKpabHOTO CTaTyca, IO3TOMY
PagoCTb COBMECTHOTO ITPeObIBaHMsI 6paTM He JIOTUYHO ObIJIO YITOHOO/ISATh

20  Koehler L., Baumgartner W. The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament. Leiden,
2000.P. 278.
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6opome?!. CiroBocoueTaHme «6opoma AapoHa» He BCTPEUaeTCs 3a Ipeesa-
mu 132 ricanma. OTCroa MOXKHO CAeaTh BbIBOL, YTO B 3alyMKe aBTOpa AaH-
HOTO TMMHA CJIOBO «60poa» CITYsKMIJIO YKa3aHMeM Ha TIOYTEeHHbBI BO3pacT
", KaK CJIe[ICTBIE, HA YMYIPEHHOCTD M COBEPIINUTEIIST OOTOCTYKEHMUSI, U TeX
OpaTheB, KOTOpbIe COOMPAIOTCS B XpaMe [IJIsSi COBMECTHOTO ITPOC/IaBIeHNs
l'ocnopa (cm. Ic. 132, 1).

3.6. CooTHOLIEHNe 06pPa30B «eJesi» U «POChI»

IlparoleHHblii eseti, cmekarowuii Ha 6opody Aapoua, coraacHo 132 mca-
My, momobeH poce Epmonckoti, cxodauweii Ha zopst Cuonckue (TIc. 132, 3).
IMpuxonsimuii ¢ ceBepa JErKuUit OKAb, 0003HAUEHHbI B IICaJIMe CIOBOM
«poca» (7v), 6bII TOJ KMBUTEIBHOI BJIAroii, TeM AapoM ¢ Hebec (3ax. 8, 12),
KOTOpBIi MOT ObI TPEBPATUTH OeCIIogHbIe TOPbI CMOHA B TJIOIOPOIHbIE
mosst (cM. Ar. 1, 10). OmHako o ¢akTy MOKPbIThIN CHerom EpMoH Haxommi-
cst ot CMOHa IOCTaTOYHO aIEKO0, ¥ TPYIHO cebe IpeCTaBUTh, YTOOBI B OYK-
BaJIbHOM CMbIC/Ie cJoBa poca ¢ EpmoHa cxonyia BHU3 Ha CMOHCKYE TOpbI.
CnemoBaTe/bHO, ITepel HAMM MHOCKa3aHue, YyIIomo0/eHe poce Toro 6/a-
rociaoBeHus oT ['ocrosia, 0 KOTOPOM TOBOPUTCS B 3 cTuXe Icaima?.,

Korpa-to B CMHamCcKoO IyCTbIHE BMeCTe C POCOV Ha 3eMJII0 CXOU-
jia MaHHa (cm. Ymcen. 11, 9). Poca nMmesia 4yecHble CBOMCTBA HE TOIbKO
Kak 0coboe MUTaHKe 3eMJI 1 JIIOfeii: OHa, Kak U eJieii, 6blia CBoeo6pa3HbIM
MMPOBOIHMKOM BoskecTBeHHOTO 6;1aroBosieHust. Tak, cymbs [eleoH mpocut
Bora o ToM, 4TO6bI CXO3KIE€HEM pOochl Ha pyHO ToT ykaszan CBOIO BOJIIO (CM.
Cyn. 6, 36—40). B mepeHOCHOM cMbIC/Ie poca Boskust MoT/Ia CITY>KUTh He TOJb-
KO CMMBOJIOM 0C000¥i IMUIIY C HeOeC, HO U KPEITKOTO 3/I0POBbSI, TOITOIETHUS
(cm. MoB 29, 18) n maxke BockpelieHns: mepTBenos (cm. Uc. 26, 19).

Hebeca, ¢ KOTOPBIX CXOOUT Ha 3eMJII0 pOCa, M 3eMJIsI, 00MIbHAs XJTe-
60M ¥ BMHOM, — BOT [IBa IIpU3HaKa Graromoayunst Vi3pansis, Bocxogsiiue
K IJTyOOKOJi ipeBHOCTM (CM. BTop. 33, 28).

WuTepecHo, uto aBTop 109 nicanima ynogo6ssieT HeKoro I'ocnoduHa (3i7),
i T'ocydaps o niepeBony Ceprest ABepuHIIeBa%s, CBSIIIEHHUKY N0 UUHY
Menxucedexa (Ilc. 109, 4). Ero momo6Hoe poce (CT. 3) pokIeHue, KaK U CBSI-
IIEHCTBO, — 808€K, OHM KaK ObI BBIXOAST M3-T101T KOHTPOJISI BpEMEHN.

XOTs caM TepPMMH «eJjieli» TOCTaTOUHO IPeBHMUI, CIOBOCOUETaHMe
«XOPOIINIi eyieli» XapakKTepHO [JIs1 TO3/IHEel BeTX03aBEeTHOI JTUTepaTypbl

21 Booij T. Psalm 133: «Behold, How Good and How Pleasant». P. 259.
22 Ibid. P. 262, 266.
23 AsepuHyes C. C. CobpaHue counHenmii. Kues, 2004. C. 425.
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(cMm. 4 Iap. 20, 13). B IIATUKHMKMM UCITOJIB3YETCS CJIOBOCOUYETAHNE «efiei
rnomasaHus» (nwnd Y, Jles. 8, 2), a He «xopolnii enei», Kak B 132 mcai-
Mme (2iv7 1Y, ITc. 132, 2). Takass KOMOMHALIMS CJIOB COMMKAET JaHHOEe CpaB-
HeHMe C MOUIEeTIJIEHHO TUTepaTypoii MyapocTtu (cM. Ekk. 7, 1).

3.7. «EJeii» Kak «Me4» U «6/1aroc/j10BeHmne»

B GMO/IEMCKUX MIPUTYAX U IOTOBOPKAX

Paccesinnbie 1o kHuram [Ipopokos u Ilucanmii «Myapbie» U3pedeHus 1c-
TTOJTb3YIOT CMMBOJI €J1esT B CAMbIX pa3anuHbIX MeTadopax. ITo mpopoky Hcaiie,
IIIest, CMa3aHHasl eJIeeM, SIBJISIETCST CMUMBOJIOM OCBOOOXKIEH ST TTIEHHUKOB, TT0-
CKOJTbKY C YMallleHHOI mieu magaet spmo (cm. Mc. 10, 27). ITo [Iputuam, esero
yromo6isieTcs caagKasi, Kak Mém, peub (cMm. [Tputu. 5, 3), KoTopast HECMOTPS
Ha MSITKOCTb PEKeT Kak 06HaxEéHHbili meu (T1c. 54, 22). Kak BUIHO, efneii 6buT
MpeMeTOM He TOJbKO MOIOKUTEbHBIX, HO M OTPUIIATEbHBIX CPABHEHUIA.

B Kuure ITpemynpoctu Uncyca, ceina CupaxoBa, eCTb MHTEepeCHast na-
pajutenb MeKAy hi0008uUmoti MacauHoli ¥ BO3BBIMIAIOIIMMUCS A0 00J1aKOB
kunapucamu (Cup. 50, 11). B inuHHOM MepevHe 6arocioBenuit Boxxumx
CTOSIT COJIHYe, cusitoujee Had Xxpamom BcesvluiHe20, VI 6emeb UBAHA 8 leMHUe
OHu (ct. 7-8). O6pasbl BBICOKMX TOPHBIX IePEBbEB BIIOJIHE MOTJI HAMEKATh
Ha TOT camblii EpMOH, 0 KoTOpoM 111a peub B 132 nicanme. Kuura Cupaxa
OTIMChIBAET CIY>KeHMe OJIeTOTO B BEJIMKOJIEITHYIO OEXIY 8€71UK020 C8SIUEH-
Huxka CMMOHa, KOTOPbII B OKPY>KEeHUM CblHO08 AAPOHA COBEPIIIAJ SKepTBOTIPH-
HoIleHusI BceBbIlIHEMY, TIOC/IE Yero IpernoaBas binarocioBeHue focmona
cobpaHnio cbIHOB M3pamieBbix (cT. 15-22). B pesynbrare 6;1aroc/IoBeHNUS
3TOT0 3HAKOBOTO EPBOCBSIIEHHNMKA B V3paniie BoLapsiicsi MUp, a B Cepl -
Lax Jioaeil — eecesiue (CT. 25).

*
*
*

O6pas3 xopo1rero esnest 13 UCCIELyeMOTo HaMy TICalIMa MOT CTYKUTb JJIs [1ep-
BBIX CJTyIIATEJIeN MM YMTaTeNell He TOIbKO HaMEKOM Ha 0coboe TTomMasa-
H1e AapoHa Ha CBSILIEHCTBO, HO B 60Jiee MIMPOKOM KOHTEKCTe YKa3aHueM
Ha Te 61aTOCIOBEHMS OT Bora, KOTOpble TPUHOCSIT M3006M/TMe TUIOOB 3€M-
HBIX, 3[J0POBbe U PalOCTh. [I9BUICOH CUYMTAET, YTO CMMBOJI XOPOLIETO ejies,
1o 132 mcanmy, 6bIJ1 CBOEOOPA3HBIM 3HAKOM I'apMOHUYHBIX OTHOIIEHUIA
MesKIIy XpaMOBBIMMU IMajloMHMKamMu 1 borom?t. MTak, eciay mpucMoTpeThest

24 Davidson R. The Vitality of Worship: A Commentary on the Book of Psalms. P. 433.
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K KOMITO3UIIMM TIcaiMa, 00a CpaBHEHUST — dpazoueHH020 eJiest (CT. 2) Y pocbl
EpmoHckolti (CT. 3) cy>KaT BCEro JUIlb WIIKCTPalei To BeJIMKONM pamo-
CTY, KOTOPYIO TIEPEKMUBAIOT COOpaBIIMeEcs B XpaM Opamss (CT. 1).

3akJaoueHue

Kaxk BuHO 113 MPOBEIEHHOTO MCCIeIOBaHMS, y3Ke B ITepBbie CTONIeTHSI 10 pas-
pyienuy Broporo xpama u B MyneiicKo, M B XpUCTUAHCKOM TPaagULMSIX CTa-
JIV IOSHMMATBCSI BOIIPOCHI TPOUCXOKAEeHMS, IUTYPTIUU€ECKOI OCHOBBI, KJIIO-
YyeBO¥ UIen 1 KOMIIO3UIMM OMO/IeliCKIX TMMHOB, KOTOPbIE 1 T10 Ceii eHb
SIBJISIIOTCSI OCHOBHBIMM pa3iellaMy 9K3ereTuueckux ucciaegoBanmii [lcantupu.
[Tpu 5TOM TaKkMe XpUCTUAHCKME 9K3ereThl, Kak Peomoput Kupckuii, He 60-
SUTVICh MICITONIb30BaTh Myeiickue pegannsi. loaHH 3/1aToycT o6pariancs
K pa3jaMyHbIM rpeyeckuM penakuysm [Iucanms, He 3a4aBasiChb BOIIPOCOM
0 KOH(ecCcrOoHaMbHOM MTPUHAJIEXKHOCTY UX IePEeBOIUMKOB.

Kak 3ameuaert [I;xoH Coiiep, y IpeBHUX TPaIUIMOHHBIX KOMMEHTapyeB
MPUCYTCTBYET CepbE3Has ITMUYECKasi OCHOBA, KOTOPasi OCTAeTCs pesieBaHT-
HOJ U 110 ceit neHb?. [ToueMy ke pe3y/IbTaThl TPYHAOB JPEBHUX TOIKOBATE-
JIelt 3a4acTyl0 UTHOPUPYIOTCS COBPEMEHHOV HayKO Miu faxke BbICMenBa-
10TCsI?%° OTBET MPOCT: TOTOMY YTO 32 MaTePUATbHO OCHOBOI 616IIeiiCKOTO
TEeKCTa IPeBHMe YCMaTPUBaIN TaK/e JyXOBHbIE CMbIC/IbI, KOTOPbIE TPYLHO
BepuGULIMPOBATH METOJAMY COBPEMEHHOTO HAYYHOTO MTO3HAHMSI.

Tak, obpas esies, cxodsauiezo Ha 6pady (ITc. 132, 2), paccMaTpuUBaICs
B UYIEMCKUX MCTOUHMKAX He TOJBKO JJISI TOTO, YTOOBI ITOKA3aTh MPOIle-
Iypy IToMasaHusi AapoHa, HO ¥ IJIsl TOTO, YTOOBI BBIIEIUTh POJIb ITePBO-
CBSILIIEHHMKA KaK OTOe/IEHHOIO OT BCSIKOM CKBepHBI xozaras npef borom
3a Hapop. [peyeckue UCTOYHUKM YCMATPUBAJIY B ITCaIMe TPoo6pa3 HOBOTO
[TomasaHHMKa (Xpucra), noTomka laBuaa, yaeHuKy KoToporo BocaenCcTBum
B TayHCTBe MupornomasaHus CTalu MIpUHUMATh 6iaromaTth CsiToro Jlyxa.

OO6BEKTMBHOCTD TTOIOOHBIX BBIBOIOB CTABUTCS O], COMHEHME KpU-
TUKaMM, TTOCKOJIbKY 6€3 JIMYHOTO ITOTPY>KEHMST B TPOCTPAHCTBO PETUTHO3-
HOT! KM3HU CTEIeHb 61arogaTHOCTY TIOMa3aHWSI MUPOM OII€HUTD TPYIHO.
OpHakKo 9TO He 03HAYAEeT, YTO TEOJIOTMUECKME TOTKOBAHMUS MOXKHO OTOPO-
cuTh. HecripocTa aBTOpBI peBHUX PETUTMO3HBIX KOMMEHTapMeB BUIENN

25 Sawyer J. F. A. The Psalms in Judaism and Christianity: A Reception History Perspective //
Jewish and Christian Approaches to the Psalms: Conflict and Convergence. Oxford, 2013.
P.136.

26 Ibid.
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B [TuicaHmm He OVH, a Ie/IbIX UeThIpe CMbICIOBBIX YPOBHS?'. [IpuBenEéHHbIE
B TeKcTe Bubamu MHOCKa3aHMs M3HAYAIbHO CTaBMIM IeJIbIO0 TOOYIUTD aB-
TOpa CMOTPETH IIy6yKe, Pa3MbIIIIITh HAJ, TEM, YTO CTOUT 3a AEMOHCTPU-
pyeMbiMu MeTadopamu. B cryuae 132 mcasima o6pas Xopoliero enest 6but
BCero JINIIb BTOPUYHOI leTanblo, KOTOpas XapakTepu3oBasia pafoCThb CO-
6paHHOI1 BMecTe OOIIMHbI BEPHbIX.

KakoBa ke 110 cofiepskaHMIO Ta NPUSIMHOCING SKUTUSI Opamoes 6Kyne, Ko-
TOPYIO BocreBaeT rcajiom? O6 5TOM TEKCT MUIIET BeCbMa CKyIIO0. VicTopuKo-
(buonornueckuit MeTOM, MCCIeIOBAHNS TEKCTA MOKET PUOIM3UTD ITbITIVBBIIA
YM K TPaHU1IaM BepOSITHOTO TOHVMAaHUSI 3TOM NPUSTHOCTU. HO OH ocTaHaB-
JIMBaeTCs TaM, Ille HauMHaeTC s OIMCaHKe YYBCTBEHHOI cepbl epeskuBa-
HMIT — TOT0, YTO 0603HAUEHO ITCATIMOIIEBIIEM KaK «XOPOIIo» (cM. Vep. 24, 2).
Hopora K MOCTVKeHUIO 3TOM IPUSITHOCTY OIBITHBIM ITyTEM ObLIa MIpeaMe-
TOM M3BbICKAHUIA ApeBHMX 5K3ereToB. OHa, o CBATUTEN0 MloaHHY 3/1aToyC-
Ty, HE CJIOKHA, HO TpebyeT Hammums y McciieqoBaTesis Toii Bepbl B bora, Ko-
TOPYIO TPYOHO U3MEPUTh UCTOPUKO-KPUTUUECKUMU METOLAMMU IK3€ere3bl.
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Abstract. Psalm 133 according the numeration of the Masoretic text, or 132 according the
numeration of the Septuagint, is one of the fifteen «songs of ascents» (Psalms 119-133 — herein-
after numbering according to the Synodal text) that are part of the Book of Psalms. Psalm 132 is
interesting for its liturgical attachment to the ritual of the Jerusalem Temple, with which it is asso-
ciated with the mention of «precious oil on the head, running down on the beard, on the beard of
Aaron» (Ps. 132, 2 ESV). The author uses the «oil» metaphor to enhance the shade of joy of fellow
believers gathered in the temple for prayer (v. 1). The purpose of this study is to review methods
for interpreting the image of «oil falling on Aaron’s beard» in the early Jewish and Greek exeget-
ical traditions. For these purposes, an analysis of the «oil» metaphor is carried out in the sourc-
es of the Jewish exegesis (Sifra Bamidbar, Talmud, Midrash Tanhuma) and the Christian exege-
sis (Clement of Alexandria, Origen, Athanasius of Alexandria, Basil of Caesarea, John Chrysostom,
Theodore of Cyrus). Further, on the basis of the historical-philological method, the place of «oil» in
the content of the psalm according to modern exegetical studies is determined. As a result, it was
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revealed that in the sources of Jewish exegesis was considerable attention to the search for the
historical basis of the anointing of the priesthood with «incense oil» in the context of the rites of
the Jerusalem temple. Sources of Christian exegesis lean toward a messianic interpretation of the
hymn, in which the anointing of Aaron was interpreted as a prototype of the anointing of Christ
and those who believe in Him with the Holy Spirit. Thus, the image of the «oil» could be consid-
ered as a starting point for discussions about the role of Aaron or Christ, as well as the ethical re-
quirements for anointing candidates.

Keywords: Bible, psalm 132, psalms of ascend, Jewish exegesis, patristic exegesis, Aaron,
Church Fathers, Temple of Jerusalem, Zion.
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